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Quick Guide.

Wireless earphones
Features

Connection: BT 5.0
Operating range: up to 10 m
Working time: upto4 h

Package content

1. Earbuds.

2. Charging case

3. USB cable

4.Land S sized silicone earcups
5. Quick guide

Battery chargin,
Charge the case using USB cable.
LED is blinking during charging and

BA

Kratki vodi
Bezi¢ne slusalice
Svojstva

Priklju¢ak: BT 5.0
Domet rada: do 10 m
Vrijeme rada: do 4 h

Sadrzaj pakovanja

1. Slusalice.

2. Kuciste za punjenje

3. USB kabel

4. Silikonski jastugici veli¢ine Li S
5. Kratki vodi¢

Punjenje baterije

Kuciste se puni putem USB kabla.
LED indikator svijetli isprekidano
prilikom punjenja

BG

KpaTtko ptkoBoACTBO.
Be3)nyHmn cnywankm
XapakTepucTukn
CebpsBaHe: BT 5.0
Pa6oteH o6xBart: o 10 m
Bpeme 3a pa6ora: 10 4 yaca
CbabpXaHve Ha onakoBkata
1. HaywHuum.

2. KyTus 3a 3apexaaHe

3. USB kaben

4. CMHMKQHOBM HaKparHULV
cpasvepLu$S

5. Kpatko pbKkoBOACTBO

Built in microphone
Charging: micro-USB,
5V, 800 mA

turns to solid when topped up.
Charge the earbuds by putting
them to the charging case. LED
on earbud glows solid red when
charging and turns white for 60s
once topped up.

Switching ON/OFF
Switching ON: Insert both earbuds into
the charging case to activate them.

Ugradeni mikrofon
Punjenje: mikro-USB,
5V, 800 mA

Ugradeni mlkrofon Punjenje: mikro-
USB, 5V, 800 m

i svijetli stalno kad se napuni. Napunite
slusalice tako $to cete ih prikljuciti na
kuciste za punjenje. LED na slusalici
svijetli stalno crveno prilikom punjenja i
bijelo 60s nakon Sto se napuni.

Ukljugivanje/lskljugivanje
ucivanje: Za aktivaciju umetnite
obje slusalice u kuciste za punjenje.

BrpageH MukpodoH
3apexpaaHe: micro-USB,
5V, 800 mA

KoraTo Ts e 3apefieHa. 3apesieTe

1) Take out the earbuds from the case
and they will power on automatically OR
2) Press the central button for 2 second.
Switching OFF: Press the central button
for more than 3 seconds.

Reset to factory settings: power off

both earbuds and hold both central
buttons for 20s or until LED blinks red
and white. Switch on the earbuds as
described.

Pairing

Take earbuds out and they will auto
power on and then auto connect with
each other. Right earbud will auto enter
pairing mode when LED on left earbud
turns off.

Go to Bluetooth settings of your
Bluetooth® audio device and select
Canyon BT headset. If the device
requests a password, enter 0000

1) Slusalice se automatski ukljuce
nakon §to se izvade iz kucista za
punjenje ILI

2) Pritisnite sredidnju tipku 2 sekunde.
Iskljucivanje: Pritisnite sredinju tipku
duze od 3 sekunde.

Vracanje na tvornicke postavke:
iskljucite obje slusalice i drZite obje
sredisnje tipke 20s ili dok LED md\kalor
ne zasvijetli crveno i bijelo. Ukljudite
slusalice kako je opisano.

Uparivanje

Izvadite slusalice kako bi se automatski
ukljucile i automatski povezale jedna s
drugom. Desna slusalica ¢e automatski
pokrenuti uparivanje kad se LED na
lijevoj slusalici iskljuci.

Na Vagem Bluetooth® audio uredaju
udite na Bluetooth postavke i odaberite
slusalice Canyon BT. Ako uredaj traZi
unos lozinke, unesite 0000

ce BKro4aT asTomarnHo UIIN 2)
HaTUCHeTe LieHTparnHusa GyToH 3a 2
cekyHam. Vskniousare: HatcHete
LeHTpanHus GyToH 3a noseve ot 3
cekyHan. HynpaHe Ha abpuiHnte
HaCTpOViKK: n3KnioyeTe p\aere cnywanku

Music playing

Select a track, style or an artist on
your phone, tablet or other Bluetooth®
audio devices.

Play / pause: press the central button.
Skip track: double press the central
button on the right (next) or left
(previous) earbud.

Voice assistant: hold the central button
for 1 second from the standby.

Hands-free mode

Answer / end a call: short press on the
central button.

Decline a call: hold the central button
for 1 second.

Switch Audio output between
smartphone/headset: when talking hold
the central button for 1 second.

Mute on/off: when talking double press
the central button.

Slusanje muzike

Odaberite zvuéni zapis, stil ili izvodaca
na mobilnom telefonu, tabletu ili nekom
drugom Bluetooth® audio uredaju.
Slusanje / pauza: Pritisnite centralnu
tipku. Preskocite zapis: pritisnite
sredidnju tipku dvaput na desnoj
(sliededi) ili lijevoj slusalici (prethodni).
Glasovni asistent: drzite centralnu tipku
1 sekundu iz stanja mirovanja.

Nacin bez koristenja ruku

Prihvatanje poziva/kraj poziva: kratko
pritisnuti sredlsnju tipku.

Odbijanje poziva: drzati sredisnju tipku
1 sekundu.

Podesavanje Audio izlaza izmedu
pametnog telefona/slusalica: prilikom
govora drzati sred|§nju tipku 1 sekundu.
Ukljugiti/iskljuciti prigueni zvuk: prilikom
govora dvaput pritisnuti sredi$nju tipku.

Buanpoussexaane Ha My3vka

Central
button

Pairing

Charging
Case

LEDs

Troubleshooting

Pogo pins

Fault: Remedy:

Ensure that the earbuds are charged. Ensure that the
devices are connected and the Bluetooth function in your
device is ON. Switch the earbuds off and then switch
them on again. Ensure that the headset is specified as

a sound output device. Reset to factory settings and
reconnect.

The headset
cannot connect

Move the earphones closer to the device.

Check availability of wireless signals, which can make
interferences, near your headset and device.

Adjust the sound volume on your earphones and device.
Switch the earphones off and then switch it on again.
Reset to factory settings and reconnect.

Distorted sound

If the above actions cannot solve your problem contact the support service at
Canyon

Otkrivanje smetnji

Problem: Rjesenje:

Provjerite da li su slu3alice napunjene. Pobrinite se da
su uredaji povezani i da je opcija Bluetooth na Vasem
uredaju ukljugena. Iskljucite slusalice i potom ih ponovo
ukljucite. Pobrinite se da su slusalice odabrane kao
izlazni audio uredaj. Vratite na tvornicke postavke i
ponovo povezite.

Slusalice se ne
mogu povezati

PribliZite slusalice uredaju. Provjerite dostupnost
bezicnog signala blizu Vasih slusalica i uredaja, koji moze
uzrokovati smetnje.

Prilagodite jaginu zvuka na Vasim slusalicama i uredaju.
Iskljucite slusalice a potom ih ponovo ukljudite. Vratite na
tvorni¢ke postavke i ponovo ih povezite.

Poremecen zvuk

Ako navedene opcije ne mogu rue§m problem komakhrajte servis za podrsku
Canyon putem

neceH, cTun unn
a TenedoHa, Tabnera unm Apyro
Bluetooth‘l ay/auo YCTPOWCTEO.
MyckaHe / nayaa: HaTUcHeTe uem-pannm
6yTOH. MponyckaHe Ha NeceH: ABOMHO

V¥ 3aapLXTe AgaTa Ly
ByToHa 3a 20 cex. unmn /:|o><a10 LED
Mura yepBeHo 1 6sno. Biriowete
CRywWarnkuTe, KaKTo € on1caHo.

CpgosiBaHe
VaBapere cnywankiTe u Te

TO M 8
KyTusiTa 3a 3apexaaHe. CeetoanoasbT
Ha CriyLuanikara CBET B YEPBEHO Mo

BPEMe Ha 3apexiaHe , a KoraTo Beve
ca 3apefeHu - B 650 3a 60 cekyHaM.

Bmmaake/ M3KIIIOYBaHe

Ha
Bapenerte kytusita ¢ USB kaben.
CeetoavoabT Mura no BpeMe Ha
3apeszaHe 1 CBETU NOCTOSHHO,

CZ

Rychly pravodce.
Bezdratova sluchatka
Funkce

Pfipojeni: BT 5.0

Dosah fungovani: do 10 m
Doba provozu: az 4 hodin

Obsah baleni

1. Spunty do usi

2. Nabijeci pouzdro

3. USB kabel

4. Silikonové nausniky o velikosti La S
5. Rychly privodce

Nabijeni baterie

Nabijte pouzdro pomoci kabelu USB.
LED dioda béhem nabijeni blika a pfi
doplnéni se rozsviti.

HU

Hasznalati utmutaté

Vezeték nélkiili fiilhallgato
Termékjellemzok:
Csatlakozas: BT 5.0

Miikodési tavolsag: max. 10 m
Miikodés akkurél: max. 4 éra

A csomag tartalma

1. Flilhallgatok

2. Toltd doboz

3. USB kabel

4.L és S meretii illesztékek
5. Ez az Gtmutato

Az akkumulator tdltése
Csatlakoztassa a t6It8 dobozhoz az
USB kabelt, a LED villogni kezd, majd

Mocrasete asete
CnyWankn B KyTVTa 3a apexaaHe,
3a na rv aktvempare. 1) asanete
CRyWarkuTe OT KyTUsITa U Te e

Zabudovany mikrofon
Nabijeni: micro-USB
5V, 800 mA

Sluchatka nabijete tak, Ze je viozZite
do nabijeciho pouzdra. LED dioda na
sluchatku pfi nabijeni sviti cervené a
po 60 sekundach se rozsviti bila.

Zapnutilvypnuti

Zapnuti: Vlozte obé sluchatka do
nabijeciho pouzdra a aktivujte je.
1) Vyjméte sluchatka z pouzdra a
automaticky se zapnou NEBO

2) Stisknéte centraini tlacitko na 2

Beépitett mikrofon
Téltés: micro-USB,
5V 800mA

vilagit, ha feltéitédott. A fiilhallgatok a
toltddobozba helyezéssel tolthetok. A
fiilhallgaton talalhaté LED pirosan
vilagit a toltés alatt, a toltés
befejeztével egy percig pedig
fehéren.

Be-/ Iklkapcsolas

Helyezze a fiilk
at6lt5 dobozba, az aktivaléshoz.

O LLie Ce BKIIIoMaT U criea
TOBA LLE Ce CBbP)KAT ABTOMATUYHO.
[MsicHata cnywarka e srese
@BTOMATIYHO B PEXVIM Ha CABOSIBAHE,
KOaTo CBETO/MO/ILT Ha NsiBaTa
cnywarka ce usknouun. Otuaete B
Bluetooth HacTpoiikuTe Ha BalweTo
Bluetooth® ayauo ycTpoicTeo n
n3bepete Canyon BT cnywanku.

© YCTPOMCTBOTO roMcKa naporia,
sbBeqete 0000

sekundy.

Vypnuti: Stisknéte centraini tlacitko po
dobu deli nez 3 sekundy. Obnoveni
tovamiho nastaveni: vypnéte obé
sluchatka a drzte obé tlacitka po dobu
20s nebo do doby nez LED blika
cervené a bile. Zapnéte sluchatka
podle popisu.

Parovani

Vezméte sluchatka, automaticky se
zapnou a pak se automancky E

Pravé sluchatko se automaticky prepne
do reZimu parovani, kdyz se LED na
levém sluchétku

Prejdéte do nastavem Bluetooth®
va$eho audio zafizeni a vyberte
Canyon BT headset. Pokud zafizeni
pozaduje heslo, zadejte 0000

Pfehravani hudby
Vyberte skladbu, styl nebo interpreta
v telefonu, tabletu nebo jiném audio

1) Vegye ki a fiillhallgatokat a dobozbdl,
ekkor bekapcsolnak, VAGY

2) Nyomja meg a gombot 2 mp-re.
Kikapcsolas: Nyomja meg a gombot
3mp-re. Gyari bedllitasok visszaallitasa:
kapcsolja ki a fiilhallgatokat, majd

20 mpig tartsa lenyomva a gombot,
vagy amig a LED-ek pirosan-fehéren
villognak.

Paérositas

Vegye ki a fiilhallgatokat a toltobal,
azok automatikusan bekapcsolnak és
csatlakoznak egymashoz. A jobb
fiilhallgato parositas modba 1ép, ha a
bal fiilhallgaté LED-je kialszik.

Az eszkozén kapcsolja be a Bluetooth®
itast, majd az elérhetd eszkdzok
vélassza a 'Canyon BT headset'
eszkozt. Kérés esetén a 0000 jelszot
adja meg.

ko:

Ha ot 6yToH B
[sicHaTa (cregall, Tpak) Unu nsisa
(NpenviLLEH Tpak) cryLanka.

nacoB acuCTeHT: 3aapLxTe
LeHTpanHus 6yToH 3a 1 cekyHaa oT
PEXVM Ha rOTOBHOCT. Pexum "caoboaHu
puLe” OTroBop / npuknioyBaHe

Ha r0BMKBAHe: KPaTKO HaTuckaHe

Ha LieHTpanHus 6yToH. OTkaa Ha
MOBUKBAHE: 33/IPBKTE LIEHTPArHMS!
6yToH 3a 1 cekyHaa. MpeBkntodeTe
ayamo n3Xo[1a MexXy CMapToH /

Mpo6nem: Pewenue:

YBeperTe ce, 4e Crywankute ca 3apefieHu. Ysepete ce,
Ye yCTpoiicTBaTa ca CBbp3aHmn 1 dyHKkumsTa Bluetooth
BbB BaweTo ycTpoicTeo e BKJI. Uaknioyete cnywan-
KUTE 1 Crieq TOBa Y BKIKOYETE OTHOBO. YBEpETe Ce, Ye
crylwanku1Te ca 3aafeHu kato yCTPOVCTBO 3a Nponase-
aHe Ha 3ByK. BpbliaHe kbM abpuiHuTe HacTpoiikn 1
NOBTOPHO CBbP3BaHE.

Cnywankute
He Morar fia ce
cBbpXar

MocraseTe cnywankute no-6nm3o A0 yCTPOICTBOTO.
MpoBepeTe HANMYHOCTTA Ha GEIKNYHIA CUTHATN, KOUTO
morart aa cMmy 6nu3o ao cny

V YCTPONCTBOTO. HacTpoiiTe cunara Ha 3Byka Ha criywar-
KATE U Ha YCTPOICTBOTO. M3KrioueTe cryulankuTe u cnea
ToBa 1 0THOBO. B KbM habp!
HACTPOMKN 1 PHO CBbP3BAHE

3ByKbLT €
M3KpUBEH

SAFETY INSTRUCTIONS
Read and follow all instructions before the product use.
1. Protect the device against the high humidity as well as
water and dust penetration. Do not use the device in very humid
and dusty premises.
2. Protect the device against heating: Do not use it near heating
devices and avoid direct sunlight.
3. The product shall be connected only to a corresponding power source. The
type of the corresponding power source is specified in the operating manual.
4. Never spray liquid detergents.
Use only dry clothes for device cleaning.

WARNINGS

1) The use of the earphones cannot be used with the high volume level within a
long time period can result in the temporary or continuous hearing loss.

2) The device dismantling is prohibited. We do not recommend to carry out any
repair of this device. Unauthorized repairs result in warranty loss.

SIGURNOSNE UPUTE

Procitajte i slijedite sve upute prije koristenja proizvoda.

1. Zastite uredaj od visoke vlaznosti kao i utjecaja vode i prasine.

Ne koristite uredaj u vlaznim i pradnjavim prostorijama.

2. Zaétitite uredaj od pregrijavanja: Ne koristite uredaj blizu

uredaja za grijanje i izbjegavaijte izlaganje direktnoj svjetliosti.

3. Proizvod ¢e se povezati iskljucivo s odgovarajucim izvorom
napajanja. Vrsta odgovarajuceg izvora napajanja se navodi u uputama za rad.
4. Nikad ne Cistite tekucim deterdzentima.

Za Ciséenje uredaja koristite samo suhu tkaninu.

UPOZORENJE

1) Duza glasna reprodukcija zvuka moze uzrokovati privremeno ili stalno
ostecenje sluha.

2) Zabranjeno je rastavijati uredaj. Ne preporu¢ujemo da samostalno
popravljate ovaj uredaj. NeovlaStene popravke mogu uzrokovati gubitak
garancije za uredaj.

WHCTPYKUWU 3A BE3OMACHOCT
Mpeav aa u3nonasare T03u NPO/IYKT, NPOMETETE BHUMATENHO 1
creBanTe MHCTPYKUMMTE.
1.He w3naraiite ycTpoiiCTBOTO Ha Briara, Boaa un npax. He uHcta-
NMpaiiTe B 3aMPALUEHN NOMELLEHMS N TakVBa, C BUCOKA BIIaXHOCT.
2. He uanaraiite yCTPOVCTBOTO Ha TONMMHA: HE IO NOCTABSIATE B
6NM30CT 710 OTONNMUTENHUTE YPEAM U HE 10 MNaraiTe Ha ANPEKTHU
CITBHUYEBN TTbuM.
3. MpoaykTsT Tpsibea fa 6bae CBLP3aH KbM U3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe camo oT
TUNa, NOCO4EH B PBKOBO/CTBOTO 33 eKCMoaTaLysi.
4. Hukora He np /ATE TEYHU Mot !
CTBOTO Camo ChC Cyxa Kbpria.

NPEAYNPEXOEHUA

1) MPOILIDKATENHOTO M3NOM3BAHE Ha CIYLIATIKA MPW BIACOKO HUBO Ha 3BYKa MOXE
Aa foBeae A0 BpeMeHHa Wk Tpavika 3ary6a Ha cryxa.

2) KopnycbT Ha ycTpoicTBOTO He Tpsibea fja ce oTcTpaHsisa. He ce npenopbusa
OMNUT 32 M3BBPLLBAHE HA PEMOHT OT HEYMLIHOMOLLEHN YCTPOIACTBa. B To3u cryyait

YCTpOit-

CriyLarKa: KoraTo roBopuTe,
LeHTpanHms ByToH 3a 1 cekyHpa.
BrriouBare / u3kioqsaHe Ha

3ByKa: KOraTo roBopuTe,

B criyyaii, ye AeiCTBUATa OT FOPHUSA CMIMCHK HE NOMAraT 3a PeLaBaHeTo Ha
npoGremu, Monsi, CBLPXETE Ce C ekvna 3a NoAApbXKa Ha caiTa Ha Canyon:
Jask i

LeHTpanHus GyToH.

zafizeni Bluetooth®.

Prehravani / pauza: stisknéte centralni
tlacitko. Preskogit stopu: dvojité
stisknuti centrainiho tlacitka na pravé
(dal$i) nebo levé (pfedchozi) strané.
Hlasovy asistent: podrzte centralni
tlacitko po dobu 1 sekundy ze stand
by reZimu.

Rezim handsfree

Pfijmuti / ukonceni hovoru: kratce
stisknéte centraini tlacitko.
Odmitnuti hovoru: podrzte centralni
tlacitko po dobu 1 sekundy.

Prepnuti zvukového vystupu mezi
smartphonem / headsetem: pfi mluveni
drzte centraini tiagitko po dobu 1
sekundy.

Zapnout / vypnout ztlumeni: pfi
rozhovoru dvakrat stisknéte centralni
tlagitko.

Zene lejatszasa

A Bluetooth® eszkézén valassza ki a
lejatszandd zenét. A gombbal indithatja
el vagy szlineteltetheti a lejatszast. A
gomb dupla megnyomasaval a jobb
fulhallgaton elére, a bal fiilhallgaton
pedig vissza |éphet. A hangasszisztens
agomb 1mp -ig térténdé nyomva
tartasaval indithato el (készenléti
médbol).

Telefonalas
A gomb 6vid megnyomasaval fogadhat
hivast és fejezheti be a hivast.

Hivas elutasitasa: tartsa lenyomva
1mp-ig a gombot.

Valtas a fllhallgatok és a telefon kozott:
Hivas kozben tartsa lenyomva 1mp-ig a
gombot.

Némitas: A gomb dupla ler

y

Odstrafovani problémi

Porucha: Reseni:

Ujistéte se, Ze jsou sluchatka nabita. Ujistéte se, Ze
zarizeni a funkce Bluetooth ve vasem pfistroji je zapnuta.
Vypnéte a nasledné zapnéte sluchatka. Ujistéte se, Ze
jsou sluchatka nastavena jako zvukové vystupni zafizeni.
Obnovte do tovarniho nastaveni a znovu pfipojit.

Sluchétka se
nemohou pripojit

MOXe f1a oTnagHe.

TAPAHLMA
apaHUMOHHUST CPOK Ha TO3W NPOAYKT e 2 roanH.Toid 3anoysa Aa Teye ot
[iaTata Ha 3akynyBaHeTo My OT oTopuaupaH napTHbop Ha CANYON. [latata,

BEZPECNOSTNI INSTRUKCE
Pred pouzitim tohoto vyrobku si pozorné pi
v8echny pokyny.
1. Chrarite pfistroj pfed vysokou vihkosti, prinikem vody a
prachu. NepouZivejte pfistroj ve velmi vihkém a prasném
prostredi.
2. Chraiite pi‘lstroj pred zahtivanim: NepouZzivejte jej v blizkosti
topnych zafizeni a vyhnéte se pfimému sluneénimu zafeni.

3 Vyrobek musi byt pfipojen pouze k odpovidajicimu zdroji napajeni. Typ

te a dodrzujte

Presurite sluchatka blize k pfistroji.

Zkontrolujte dostupnost bezdratovych signald

v blizkosti headsetu a zafizeni.

Upravte hlasitost zvuku na sluchatkach a pfistrojich.
Vypnéte sluchatka a znovu je zapnéte.

Obnovte tovarni nastaveni a znovu pfipojte.

Zkresleny zvuk

Pokud vySe uvedené kroky nemohou vyesit vas problém, obraﬁe se na sluzbu
podpory na adrese Canyon /ask-y

Hibaelharitas

lenség: L

Ellenérizze, hogy a késziilék fel van-e téltve. Ellendrizze,
hogy a masik eszkdzén a Bluetooth funkcié be van-e

A headset nem kapcsolva. Kapcsolja ki a headsetet majd be.

zdroje napajeni je uveden v navodu k obsluze.
4 ledy na pfistroj nestfikejte tekuté Cistici prostredky. Pfistroj Cistéte pouze
suchym hadfikem.

VAROVANI

1. Dlouhodobé pouzivani sluchatek s vysokou hlasitosti mize vést k docasné
nebo trvalé ztraté sluchu.

2. Demontaz zafizeni je zakdzana. Nedoporu¢ujeme provadét zadné opravy
tohoto zafizeni. Neopravnéné opravy maji za nasledek ztratu zaruky.

BIZTONSAGI UTASITASOK
Kerjuk gyelmesse olvassa el és tartsa be az alabbiakat.
8 keket a nedvesség, folyadékok és a por

itol; ne hasznalja poros,nedves helyeken.
2. Ovja a késziiléket a hohatasokto\ ne tegye ki direkt
hésugrazas, napfény hatasainak.
3. Akésziiléket csak a specifikacioban meghatarozott t6ltéh6z

majd Ujra az

Amennyiben a fenti Iépések nem vezetnek eredményre, vegye fel veliink a
ako 6 oldalon: /ask-y i

kapcsolodik Ellenérizze, hogy a headset-e a csatlakoztathato.
Allitsa vissza a gyari beallita majd 4. Tisztitashoz kizarolag szaraz torl6kend6t hasznaljon, ne permetezzen
Ujra az eszkozoket. a késziilékre, késziilékbe.
Hely: afi kozelebb a FIGYELMEZETETESEK
Ellenérizze a vezeték nélkili eszkdzeit, hogy nem 1) Ne hasznalja a fiilhallgatokat nagy hangerén, mert a hallasa atmeneti vagy
okoznak-e interferenciat. Allllsa bea megfelelo tartos sériléset okozhatja. o i
Torz a hang hangerét a fii az 5 lja ki 2) Ne szerelje szét a készliléket. A késziilek a garancia
majd be a fe]hal\galokat Alllisa vissza a gya elvesztését okozhatja.

Charging

WARRANTY

The warranty period begins from the date of the product purchase from an
authorized CANYON DEALER. The date specified in your sales receipt or
delivery note is the purchase date. During the warranty period, any repair,
replace or repayment of a purchase value is made at the discretion of
CANYON. To provide the warranty service, the product shall be returned

to the Dealer's purchase location together with its proof of purchase (sales
receipt or delivery note). The warranty period is 2 years after the product
purchase by a customer. Service life: 2 years. For use and warranty details,
visit http://canyon.eu/warranty-terms/

Manufacturer: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond Court
4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

EH[@@@C call

All other products names and trademarks are property of their respective owners.
‘Smérnice 2014/53/EU o shodé radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eul/certificates

GARANCIJA

Garantni period pocinje od datuma kupovine proizvoda od ovlastenog CANYON
PREPRODAVACA. Datum koji se navodi na fakturi il dostavnici predstavlja
datum kupovine. Tokom garantnog perioda, sve popravke, zamjene ili vra¢anja
prodajne vrijednosti se vrSe prema pravilima kompanije CANYON. Tokom
garantnog servisiranja, proizvod ¢e se vratiti na lokaciju kupovine Preprodavaca
sa dokazom o kupovini (faktura il dostavnica). Garancija iznosi 2 godine nakon
kupovine.

Vijek trajanja: 2 godine. Za dodatne informacije o upotrebi i garanciji, posjetiti
http://canyon.eu/warranty-terms/

Proizvodac: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond Court
4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

riocodeHa BbB hakTypara Ui kacoeara Genexka e aarara Ha 3akynysake. Mo
Bpeme Ha rapaHLMOHHUS NEPUO/] BCEKW PEMOHT, 3aMsiHa UM Bb3CTaHOBsIBaHE
Ha CTOMHOCTTa Ha MokynkaTa ce 3BbpLuBa no npetieHka Ha CANYON. 3a na
NPefI0CTaBM rapaHUVOHHOTO 0BCTYXXBaHe, NPOAYKTLT Tpsibea Aa Gbjie BbpHaT
KbM TbPrOBELIa, OT KOWTO € 3aKyreH 1 Aa Gb/ie MPUAPYXKeH CbC CLOTBETHIS
[AOKYMEHT 3a nokynka (chaktypa unu kacosa benexka. 3a nogpoBHOCTI OTHOCHO
ynoTpeGara v rapaHLMOHHUTE ycrosusi noceTeTe http://canyon.eu/warranty-
(ermsl

poussoauTen: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond Court
41 03 Ayios Athanasios http://canyon.eu

MpoaykTsT € B c Ha 2015/863/EC (or
other) Beuuin ieknapatm moxe fia naternute ot yeb canT https://canyon.
bg/sertifikati/ u/wnu http://canyon.eu/certificates, Tbpceiiku no moagena Ha
YCTPOWCTBOTO..

ZARUKA

Zaruéni doba za¢ina dnem nakupu produktu od CANYON autorizovaného
prodejce. Datum nakupu je datum uvedeny na prodejnim dokladu nebo na
dodacim listu. Zaruéni doba, oprava, vyména nebo nahrada za nakup se fidi dle
pravidel spole¢nosti CANYON. Pro reklamaci produktu je potfeba vratit zbozi s
dokladem o nakupu (doklad o nakupu nebo dodaci list). Zaruka je 2 roky od data
zakoupeni.Dali informace o pouziti a zaruce naleznete na adrese
http://canyon.eu/warranty-terms/

Vyrobce: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond Court
4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

GARANCIA

A garancia a termék vésérléskor kezdod\k (jotallas, szavatossag). A
vasarlas datumat blokkal vagy
igazolhatja, mely alapjan a keszulek azonosithatd. A garancia idétartama
alatt, a hibas késziiléket a gyart6 és/vagy a partnerei megjavitjak,
kicserélik, vagy a kereskedoje a vételdrat visszatériti.

A garancia i a astol szamitott 2 év. Ré

ela 6 A /

Gyarté: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond Court 4103
Ayios Athanasios http://canyon.eu




KZ

Kbickawa Hyckaynama

CbIMCBI3 KynakkanTap
Cwnarramanapb!

Kocbinbic: BT 5.0

Konpaweiny ysakTuifui:

10 metpre pentiH

Kantamambi muunerici

1. Kynakkanta

2. Kanublk- aKKyMynmop

3. USB-kaben

4. LxeHe S Msnmepnl KynakkanTapabiH.
cunmkoH TabakTaj

5. Kbickawa chKayﬂaMa
AkKymynsTopab! 3apaaTay

Kaniubik USB-kabenbaiH keMeriMeH
3apagTanagsl. Mikgukatop sapaaray
YaKbITbIHA KbIMblbIKTAMb! KEHE TOMbIK
3apAATanFaH Keae YHeMI KaHbin Typasbl.

RS

Kratko uputstvo
Bezi¢nih slusalica
Karakteristik
Priklju¢ak: BT 5.0
Radni domet: do 10 m
Radno vreme: do 4 h

Sadrzaj paketa
1. Slusalice.

2. Kuc\ste Zza punjenje
3. USB kabl

4. Silikonski jastut
5. korisnicko uputstvo

elicine Li S

Punjenje baterije
Punite kuciste pomocu USB kabla.
LED treperi tokom punjenja | svetli

RO

Scurt Ghid
Casti fara fir
Caracteristici

Conexiune BT 5.0
Distanta operare: panala 10 m
Perioada functionare: pana la 4 ore

Continutul pachetului
Casti
2. Carcasa incarcare
3. Cablu USB
4. Cupe silicon marimea L&S
5. Scurt ghid

Incarcare baterie
Incarcati utilizand cablul USB
LED-u | lumineaza in timpul incarcarii

RU

Kpatkoe pyKoBoAcTBO.
BecnpoBoaHbIe HayWHUKN
XapaktepucTuku
Mopxntouenve: BT 5.0
Pa6ouni ananasox: o 10 M
Bpems paGoTtbl: 10 4 Yacos
Conep)xumoe yNaKoBKu
1. HaywwHi
2. 3a ﬂl:leM yexon
3. USB-kabernb
4.L 1S pasmepbl CUMMKOHOBbIX
HayLLIHUKOB

paTkoe pyKOBOACTBO
3apsgka 6aTtapen
SBP:IZ\MTG qexu%ec nomouybto USB-
kabens. Csetoavon MuraeT B Bpems
3aPSIKN M HAYHET HEMPEPLIBHO MOPETh
Kak 3apAaNTCH.
3apAanTe HayLUHYKN, NONOXYE NX

SK

Kratky navod.
Bezdrétové sluchadla
Funkcie

Pripojenie: Bluetooth 5.0
Prevadzkovy dosah: az 10 m
Doba prevadzky: az4 h

Obsah balenia

1. Slichadla do usi

2. Nabijacie puzdro

3. USB kabel

4. Silikénové usné viozky velkostiLa S
5. Kratky navod

Nabijanie batérie

Nabite puzdro pomocou USB kabla.
Kontrolka LED bude pocas nabijania
blikat' a po nabiti zostane svietit.

UA

KopoTke kepiBHUUTBO.
Be3apoToBi HaBYWHUKK
XapakrepucTukn

Niaknuexns: BT 5.0
PoGouun gianazoH: 10 10 m
Yac po6oTu: 10 4 roguH

BwmicT ynakoBku

1. HasywHukm.

2. 3apsiaHuiA Hoxon

3. USB-kabenb

4.LiS posMipm CUMNIKOHOBUX
HaByLL|

5. KQpOTKe KepiBHULTBO

3apspgka 6arapei

BapsiaiTb Yoxon 3a Aonomoroio USB-
kabento. Ceitriogion 6rnmae nig Yac
3apsakv | noyHe GeanepepsHo ropitn

Kymbic yakbITbl: 4 caraTka aeniH.
KipicTipinreH MukpodoH
3apsaray: mukpo-USB, 5 B, 800 MA
KynakanTap KanwbIk-akkyMynsTopra
carnbiHbIn 3apsaTanansl. Kynakkantars!
VHOVIKATOP 3apSATaY yaKbITbIHAA YHEM
Kbi3bir1 XapbIKIEH XaHazbl, an Tombik
3apsiaTanFaH keaae 60 cekyHa ak
KapblkneH XaHazbl.

Kocy / Axbipaty

Kocy: Kynakkantapapl akTusTeHAaipy
YLUIH, ONapAbIH eKeYiH A€ Kanwwbik-
aKKyMyNSITOpFa CarbiHbi3.

1) KyriakkanTapiael KanubiKTaH ankin
WbIFbIHbI3 KAHE ONap aBTOMATTbI TYpAe

Ugradeni mikrofon
Punjenje: micro-USB,
5V, 800 mA

neprekidno kada se slusalice dopune.
Napunite slualice tako $to cete ih
staviti u kucistu za punjenje. LED
dioda na slusalici svetli crveno tokom
punjenja i kada se slusalice napune
nakon 60 sekundi postaje bela.
Ukljucivanje / iskljuéivanje
Ukljucivanje: Umetnite obe slusalice
za punjenje kako biste ih aktivirali.

Microfon incorporate
Incarcare micro-USB,
5V, 800 m,

Tncarcati castile prin punerea lor in
carcasa de incércare. LED-ul este
rosu rosu atunci cand se incarca si
devine alb pentru o perioada de 60
de secunde.

Comutare ON/OFF

Comutare ON: Introduceti ambele
clapete in interior pentru a le activa.
1) Scoateti castile din carcasd

BCTpOeHHbI MUKPOOH
3apsgka: Mukpo-USB,
5V, 800 MA

gocblna/:u,l HEMECE

) OpTanblk TyiMeLikke sacblﬂbli KeHe 2
CeKyHA, BO¥ibl ycTan TypbiHt

Axwipaty: OpTansik T 6acblHpi3

Mysblika oiHaTy
ened:

AxaynbiKTapabl i3gey XaHe Xok

Hemece backa Bluetooth® h
KTi, CTUNbAI

KOHE 3 COKyHATaH ach YCTaN TYPbIHbI3.
BaybITThIK banTamanapra AeviH kaiTapy:
ki KynaKKanThl 1 OLIDIHI3 XaHe eki
opTanblk TYAMELiKTi 20 CeKYHATbIR
6apbicbiHAa HemMece MHANKATOP Kbiabin
KaHe aK XKapbIKMeH KbiNblbIKTaiA
GacTaraHra AeiliH yCTan TypbiHbI3.
Kynakkantapapl cypeTTemere calikec
KOChIHbI3.

KyNTBIK KOCHINLIC

Kynakkantapfibi anbin WwhifbIHei3 XaHe
onap asTOMaTTb! TYpAE KOChinael, an
cofiaH COH Bip GipiMeH aBToMaTTbl Typae
KoChinagkl. Con XaK kynakkanTars!
VHOVIKATOP COHTEH Keane, OH XaK Kynakkan
KYNTBIK KOCITBIC PEXMMIHE GBTOMATTb
Typae kewweni. ©3iHianiH Bluetooth®
ayanoKypbINFbIHBI3ALIH Bluetooth
BanTamanapbiHa KipiHia xeHe Canyon BT
KynakkanTapblH TaHaaHbl3. Erep Kypbinfbl
naponbai cypaca, 0000 eHrisiHia.

1) Izvadite slusalice iz kucista

i ukljucice se automatski ILI

2) Pritisnite sredniji taster 2 sekunde.
Isklju¢ivanje: Pritisnite sredniji taster
duze od 3 sekunde.

Resetovanje na fabricke postavke:
iskljucite napajanje obe slusalice i drzite
oba srednja tastera na slusalicama
20s ili dok LED ne po¢ne da treperi
crveno i belo. Ukljucite slusalice kao
3to je opisano.

Uparivanje

Izvadite slusalice i one ¢e se automatski
ukljuciti i zatim se automatski povezati
medusobno. Desna slusalica ¢e se
automatski u¢i u mod uparivanja kada
se LED na levoj slusalici iskljui.

Idite na Bluetooth-a pode$avanje vaseg
Bluetooth® audio uredaja i odaberite
Canyon BT slusalice.

Ako uredaj zatrazi lozinku, unesite 0000

si vor porni in mod automat.

2) Apasati butonul central timp de 2
secunde. Oprirea: Apasati butonul
central pentru mai mult de 3 secunde.
Resetati la setarile din fabrica: opriti
ambele clapete si tineti apsat ambele
butoane centrale timp de 20 de
secunde sau pana cand LED-ul clipeste
rosu si alb. Pomnii céstile asa cum

este descris.

Sincronizare

Scoateti castile, acestea vor porni
automat si apoi se vor conecta. Clapeta
dreapta va intra automat in modul
sincronizare cand LED-ul pe clapeta
stanga se va opri.

Accesati setarile Bluetooth ale
dispozitivului si selectati setul cu casca
Canyon BT. Daca dispozitivul solicita o
parola, introduceti 0000.

yaepxvsaiite 6onee 3 cekyHa
éempanbuybo KHOTIKY.

6POC K 3aBOJICKMM HACTPOMKaM:
BLIKIIOYMTE 00a HayLLIHVKA 1
y lepXvBaiTe Ha NpoTsbkeHnn 20 ¢

€ LEHTParibHbIE KHOMKI MM noka

caemnmoq He Ha4HET MUTaTb KDACHbIM
v 6enbiM useTamu. Brniounte
HayLLIHVKM KaK OncaHo.

MoacoeauHeHne
BbiTalumTe HayLHUKN 1 OHN

B 3
HayLLHVKaX, 10Ka 3apsKAeTCs, ropuT
HeMPEpbIBHO KPACHBIM LIBETOM, & Kak
3apSNTCS HAYHET TOPETh BeNbIM Ha
npoTsbkeHun 60 c.

BrknioueHue / BbiknioueHne
BriloueHue: BCTaBbTe 06a HayLLHIKa B
3apﬂqum 4EXOn Ans UX aKTUBaLMM.

1) [octaHbTe HayLHNKKA 13 Yexna
W OHU BKN4aTCs asTomaTnuecku U1
2) Haxxmute v ynepxusaiite 2
CEKyH/bI LIGHTPAsTbHYIO KHOTIKY.
BuIKrioueHme: HaxmiTe 1

Integrovany mikrofén
Nabijanie: micro USB,
5V, 800 mA

Sluchadla nabite ich viozenim do
nabijacieho puzdra. Kontrola LED na
sliichadlach bude pocas nabijania
svietit nacerveno a po nabiti sa na 60
sekund rozsvieti nabielo.

Zapnutie/vypnutie

Zapnutie: Obe slichadla aktivujte
vloZzenim do nabijacieho puzdra.
1) Slichadla vytiahnite z puzdra.
Zapnu sa automaticky. ALEBO

B6yAaoBaHHMIA MiKPOGOH
3apsapgka: Mikpo-USB,
5V, 800 m,

K 5. 3apaaite

ECKIN BKITIOUATCS), a 3aTem
aBTOMATUYECKM MOAKITIHATCS

ApYr ¢ ApyroM. Mpasbiit HayLHUK
asToMaTmecm nOﬂCOEﬂMHMTCﬂ. Korpa

HEMECE ObIHIAYWWbIHbI TAHNAHbI3.
OiHary / y3inic: opTansik TyAMeLuikke
6aceiHbI3. TpeKTi eTKi3in Xibepy: oH xaK
KynakKanTarb (Keneci Tpex) Hemece con
KaK KynakkanTarbl (anablHaarsl Tpek)
OpTanbiK TYIMELLIKKe ei AYPKiH BaChiHeI3.
[aybICTbI KBMEKLLI: KYTY PEXVMIHEH
OpTanbik TyAMELIKTi 1 CeKyHz GoMbl ycTan
TYPBIHBI.
KOHTaKTCbI3 peXuM
Kowplipayra xayan b6epy / KoHplipayas!
askTay: OpTanblk TYMMEWIKKe Kbicka
6aCHIHbI3. KoHeIpayabl K,aﬁbmnamay
opTanblk TyAMeLwikTi 1 cekyHa 6oubl
YCTaN TYpbIHbI3. AyMOLLILIFLICTbI
CMapTAOH/KyNakkanTapabiH apacHH/:la
aybICTLIPLIN KOCY: COVMNECKEH Keay
opTanbik TyiMeLikTi 1 cexyHa 50Mhl yeran
TYPbIHBIS.
[bIBbICTbI KOCY/axXbIpaTy: CorneckeH keane
OpTarbIK TYAMELLIKKE €Ki AYPKiH 6aChIHbI3.

Reprodukcija muzike

Odaberite pesmu, stil ili izvoda¢a na
telefonu, tabletu ili drugom Bluetooth®
audio uredaju. Reprodukcija / pauza:
pritisnite srednji taster. Preskakanje
pesme: dvostruko pritisnite srednji
taster na desnoj (sledeca) li levoj
(prethodna) slusalici. Glasovni
pomocnik: drzite srednji taster

1 sekundu u stanju standby.

Hands-free mod

Javljanje / prekid poziva: kratko pritisnite
srednji taster. Odbijte poziv: drzite
srednji taster 1 sekundu.

Prebacivanje zvuka izmedu pametnog
telefona i slusalica: tokom razgovora
drzite srednji taster 1 sekundu.
Isklju¢ivanje | uklju€ivanje mutiranja:
dok razgovarate dva puta pritisnite
srednji taster.

Redare muzica
Selectati o piesad sau un amst de pe
telefon, tablet sau alte

AxaynbIK: XKoto Tacini:

KynakKanTapasii 3apaATantanbiHa Ke3 KeTKiaiHia.

Kypi
B\uetooth qaynxumcbl KOCYTbl EKEHIHE KO3 XETKI3IHI3.
Kynakkantapaib! eLUipiHi3 XaHe KaiiTanaH KOChIHeI3.

AbIGLIC WhiFapy Kyp petiHae
Ke3aenreHiHe ko3 XeTKidiHi3. 3aybITTblK 6antamanapra
eiiiH KanTapy/pl Xy3ere acbipbiHbI3 XaHe TaFbl Aa
KOChIHbI3.

Kynakkanrap
Ko

KypbinFbiFa {bi3. Kynakkan-
Tap MeH KYPbINFbIHbIK MaHsIHAG Gereyinaep TYFbI3ybl
MYMKIH CbIMCbI3 CUTHaMNAap/abIH oK G0NYbIH TEKCEPIHI3.

H Kyp 6 { KaTTbITbIFbIH
peTTeHi3. KynakkanTapze! eWIpIHi3 %aHe KanTaaaH
KOCbIHbI3. 3aybITThIK newiH

Mbi6bic Gypma-
naHag!

KAYINCI3AIK TEXHUKACbI XKOHIHOET H¥CKAYNbIKTAP

Eym:.m/:u,\ nanganaHyabliH anablHaa Keneci HyckaynbliKTapabiH,
oK v

1 Kypblnfblel XKOFapb! bUFANABINLIKTaH, COHAaAIA-aK Cy MeH
LwaH TycyiHeH KopFaHbi3. KypbinFbiHbl 6Te binfanabl XeHe Wwak
yi-xannapaa naaanaHGaHbI3.
2. KypbinFbiHbl Kbi3y/iaH KOPFaHb!3: OHbI KbI3AbIDFbILL acnanTap/biH
KacbiHaa KOHE Typa KYH COyNeciHeH CaKTaHbIHbI3.
3. ByWbiM Tek TUICTi anekTp KyaTbiH 6epy KesiHe kockinyra Tuic. TuicTi anekTp
KyaTblH 6epy KesiHiH Tni icke NanaanaHy xeHiHaeri Hyckaynamaga kepce-
TinreH.

KypbinFbiHb!

4. CYIbIK XyFbilU naiipar
Tasanay YLUiH TeK KypFak LyGepekTi naifanaHsiHbI3.

ECKEPTYNEP
1. [labbiCTbiNbIK A€Hreni Xofapbl
6 i 6

Y3aK yaksIT

Ky3ere achlpblHpbi3 XaHe Tafbl Aa KOCbIHbI3.

Erep orapbiza kep: ic-apexeTTep wewyre 3

i
, eiTKeHi 6yn ecTy Ka6|neT|HeH yaKmma
HeMece TypaKTb aiibipbinyFa oKeftin COFybl MYMKIH.

2. KypbinfbiHbl GeniekTeyre ThibiM canbiHagabl. bid ockl KypbinFbiHbI kaHAAR
[na 6ip xeHaeyai xyprizbeyre keHec Gepemia. PykcaTcbi3 xeHaey KeningikTiH,

Canyon kKonpaay KblameTiHe xabapnacbiHbi3: /ask-y

Resavanje problema

Greska: Resenje:

Proverite da li su slusalice napunjene. Proverite jesu

li uredaji povezani, a funkcija Bluetooth na uredaju
uklju€ena. Iskljucite slusalice, a zatim ih ponovo ukljucite.
Proverite da li je su slusalice prepoznate kao uredaj za
izlaz zvuka. Resetujte na fabricke postavke i ponovo

se poveZite.

Slusalice se ne
mogu povezati

Pomerite sludalice blize uredaju.

Proverite dostupnost beZi¢nih signala koji mogu
uzrokovati smetnje u blizini sludalica i uredaja.

Podesite jacinu zvuka na slusalicama i uredaju. Iskljucite
slusalice i zatim ih ponovo ukljucite. Resetujte na fabricke
postavke i ponovo se poveZite.

Iskrivijeni zvuk

Ako gore navedene radnje ne mogu da rese vas prob\em obrahte se sluzbi za
podrsku na adresi Canyon

audio Blueloclh Redare / pauza:
apasati butonul central. Stergeti
piesa: apasati dublu butonul central
din partea dreapta (urmétoarea) sau
stanga (anterioara). Asistent vocal:
tineti butonul central apasat pentru 1
secunda din modul de asteptare.

Mod Hands-free

Raspundeti / incheiati un apel: apasati
scurt pe butonul central. Refuzati un
apel: tineti apasat butonul central timp
de 0 secunda. Comutarea intre iesirea
audio intre telefonul inteligent / setul cu
casca: atunci cand vorbitj, tineti apasat
butonul central timp de o secunda.
Silentios / dezactivati: atunci cand
vorbiti apasati de doua ori

butonul central.

Depanare
P Solutie:
Asigurati-va ca acumulatorii sunt incércati si ca
dispozitivele sunt conectate si ca functia Bluetooth din
Castile nu se dispozitiv este activata. Opriti castile si dezactivati-le din
conecteaza nou. Asigurati-va ca setul cu cascé este specificat ca un
dispozitiv de iesire audio. Resetati la setérile din fabrica
si reconectati.
Mutati castile mai aproape dedispozitiv.
Verificati disponibilitatea semnalelor wireless, care pot
Sunet produce interferente, in apropierea setului cu casca
distorsionat si a dispozitivului. Reglati volumul sonor al castilor si
dispozitivului. Opriti castile si apoi reporniti-le. Resetati la
setarile din fabrica si reconectati.

Daca actiunile de mai sus nu va pot rezolva problema, contactati serviciul de
asistenta Canyon: http /ask-y {

Ha Balem
nnaxwere um npymx Bluetooth

Cnoco6 ycTpaHeHus:

/ Niay3a: HaxmmTe ueHTpanth»o KHOIIKY.
TponycTuTs Tpek: ABaX LI

HAXMUTE Ha uempanbuy»o KHOKyY
npasoro (crneaytoLLy

NIeBoro (npeqbn/:lymww Hayl.unm(a
[0N0COBOV NOMOLLHYK: yAEpXKMBaliTe
LEHTPanbHyto KHOMKY Ha NpoTsikeHnu 1
CeKyHAIbI V3 PeXVIMA OXMAAHNS

PeXum rpomkoi cBA3N

OtBeT / 3aBepLUEHVE BbI30BA: KOPOTKOE
HaXaTue Ha LEHTPAIbHYIO KHOMKY.
OTKIOHWTL 3BOHOK: yriepXuBaiiTe

HOCTb!

Y6eauTech, 4TO HayLIHUKK 3apsbkeHbl. YoeanTteck, Yto
YCTPOIiCTBA NOAKMIOYEHbI U BKNtoYeHa (yHKUMS
Bluetooth B Bawem ycTpoiicTse. Bblknounte HayWwHUKN
¥ 3aTeM CHOBA WX BKIIOUMTE. YBEeaUTECh, UTO rapHUTypa
OTMeveHa KaK

YCTPOIiCTBO BbIBOAA 3BYKa. CHpOCLTE A0 3aBOACKNX
HaCTPOEK 1 NepenoaKoumMTeCk.

He ynaetca
NOAKMIoNTE
rapHUTYpy

MepemecTuTe HaylHMKN GIVKe K YCTPONCTBY.
[MpoBepbTe Hanuume GecnpoBOAHbIX CUTHAINOB, KOTOpble
o MOrYT Aenatb noMexi, PAAOM C rapHUTYPOiA 1 YCTPOW-

oM
3aigute B HaCTFOMKM Bluetooth
Batuero Bluetooth® aynuoycTpoiictea

1 BoibepuTe KaHboH BT rapHuTypa.

OMKY Ha
CekyHabl. Ffepemncqmb ayavo Bbixon
Mexzy CMapT(hOHOM 1 FapHUTYPOA: BO
BPEMA Pa3roBOpa yAepxvBaiiTe

crm
naporib, BBEAUTE 0000

Bocnpou3sseseHme My3blki
BeibepuTe Tpek, CTUnb nn

2) Na 2 sekundy stlacte stredné tlacidlo.
Vypnutie: Na dihSie nez 3 sekundy
stlatte stredné tlaidlo.

Obnovenie vyrobnych nastaveni: Vypnite
obe sliichadla a podrzte obe stredné
tlacidla na 20 sekund alebo dovtedy,
pokial LED nezacne blikat nacerveno a
nabielo. Slichadla zapnite podfa popisu.

Parovanie

Sluchadla vytiahnite. Automaticky

sa zapnu a navzajom prepoja. Ked'
kontrolka LED na lavom slichadle
zhasne, pravé slichadlo sa prepne do
rezimu automatického parovania.
Prejdite do nastaveni rozhrania
Bluetooth na zvukovom zariadeni
Bluetooth® a vyberte sltichadla Canyon
BT. Ak zariadenie vyZzaduje heslo,
zadaijte 0000.

Prehravanie hudby
Na teleféne, tablete alebo inom

ABO 2) HatucHiTb | yTpumyit

2 CeKyH[IV LIGHTPArTbHY KHOMKY.
BUMKHEHHS: HATUCHITB | yTpUMYyWTE
6GinbLue 3 cekyHA LieHTparnbHy
KHOMKy. CKMjaHHs 10

KHOMKa Ha NPOTSHKEHNN
1 ceKyHzil. OTKIIOYEHHe 3ByKa: npu

cteom. OTperynup FPOMKOCTb 3ByKa B HaylLHUKaX 1
3ByK YCTpoicTBe. BLIKNIOUMTE HayLIHUKMA, @ 3aTEM BKITIOHMNTE
x cHoa. C6pOCkTe 40 3aBOACKNX HACTPOEK U Nepe-
noAKNioYMTECH.

3 Ci1CKa Bbille He pewuts nc

[IBOMHOM HaXaTuh Ha Lig y
KHOMIKY BO BpeMs paarosopa.

zvukovom zariadeni Bluetooth vyberte

skladbu, $tyl alebo interpreta.

Prehravanie/pauza: Stlaéte stredné
lagid

Preskocenie skladby: Dvakrat stlacte
stredné tlacidlo na pravom slichadle
(dal3ia skladba) alebo na favom
slichadle (predchadzajuca skladba).
Hlasovy asistent: V pohotovostnom
rezime podrzte 1 sekundu stlacené
stredné tlagidlo.

Rezim hands-free
Prijatie/ukonéenie hovoru: Stlacte
kratko stredné tlacidlo.
Odmietnutie hovoru: Na 1 sekundu
podrzte stredné tlacidlo.
Prepnutie zvukového vystupu medzi
6 a i: Pri

Irzte na 1 sekundu stredné tlacidlo.
Vypnutie/zapnutie zvuku: Pri rozhovore
stladte dvakrat stredné tlagidlo.

BiaTreopeHHs Mysnku
BubepiTb Tpek, cTunb abo BrkoHaBUA
Ha BaLLoMy Tenecoi, nnawweti abo

oﬁpawnecb Kk cnyx6e TIOAASHKM HA cawe CANYON

j-vopl

Riesenie problémov

Porucha: Rieseni
Skontrolujte, ¢i su sluchadla nabité. Skontrolujte, &i
su zariadenia prepojené, a ¢i je funkcia Bluetooth na
Sluchadla sa zariadeni zapnuta. Sluchadla vypnite a opatovne zapnite.
nepripoja Skontrolujte, ¢i st ako vystupné zvukové zariadenie

nastavené slichadla. Obnovte vyrobné nastavenia a
pripojte slichadla znova.

Presurite sluchadla blizsie k zariadeniu.

Skontrolujte, ¢i sa v blizkosti slichadiel a zariadenia
nenachadza zdroj bezdrétovych signalov, ktoré by mohli
sposobovat rusenie.

Na slichadlach a zariadeni nastavte hlasitost zvuku.
Sluchadla vypnite a opatovne zapnite.

Obnovte vyrobné nastavenia a pripojte slichadla znova.

Ruseny zvuk

Ak vyssie uvedené opatrenla nepomohli problem vyneslt’ obraﬂe sa na stredisko
podpory & Canyon k-y

YcyHeHHs HecnpaBHoCTeN

iHwwmx Bluetooth

HaralLTyBaHb: BUMKHITL 061aBa
HaBYLUHIKA | YTPUMYVATE NPOTSroM

20 ¢ 061aBi LeHTpanbHi kHoMky, abo
TOKM CBITNOAIOA He ModHe Gruvatm
4epBOHNM i BirviM KOMbopamy. YBIMKHITL
HaBquHMKM 5K 333HAEHO.

MOKIaBLUM X B 3aPSAHNIA YOXON.
CBiTropioA Ha HaBYLUHMKaX, MOKM

BWS!I’HITb HaBYLUHVKM | BOHI
YBIMKHYTHCS, @ NOTiM

4ePBOHMM KOMbOPOM, @ 5K aapm:lmbcn
oYHe ropiti Ginvm npotsirom 60 c.

BKnto4eHHs! | BAMKHEHHs
BiriiodeHHs: BCTaBTe 061asa
HaBYLUHWKa B 3apsiAHMiA Yoxon Ans ix
aktusauii. 1) [licTaHbTe HaByLLHUKN 3
Yox1a | BOHM BKINIO4aTLCA aBTOMATUHHO

BTOMATMYHO NIAKIIOYATECS OAVH 3

LieHTPaITbHY KHOMKY. rlponyc'mm

TPek: ABi4i HATUCHITb Ha LEHTPArbHY
KHONMKY NPpaBoro (HacTynHuiA) abo nisoro
(nonepepHii) HayLUHYKa. Fronocosui
TIOMIUHIK: YTPUMYJTE LEHTParTbHY
KHONKY MPOTSIrOM 1 CEKyH[V 3 PEXUMy
OMiKyBaHHSL.

Pexu1M ry4Horo 3B'a3ky
Bianosiab / 3aBepLUEHHS BAKIUKY:
KOPOTKE HaTUCKaHHS! Ha LIeHTparibHy

opHvm. Mpasui MHO
nig'

KHOTIKY. [13BIHOK: yTpUMYITE

, SIK TibKI BiL
CBITNOBIOA Ha TiBOMY.

3aiaiTs B HanawTysaHHs Bluetooth
BaLLoro Bluetooth® aynionpuctpoto i
BUBepiTh KaHbitoH BT rapHiTypa. Skwo
NpUCTPIiA 3anNKUTye Naponb, Beeaits 0000

KHOMKy npoTsirom 1
cekyHaw. MepekniounTy ayaio BUXia

MK CMapTHOHOM i rapHiTypOIo: Nif Yac
PO3MOBI YTPUMYIATE LEHTPATTbHY KHOMKY
npoTsirom 1 cekyHaw. BigknioueHHs
3BYKY: NP1 NOABIAHOMY HaTUCKaHHI Ha
LieHTparibHY KHOMKY Nl Yac po3moBu.

; icThb: Cnoci6 ycyHeH
n i , Wo i. Mepeko-
HeMoxmmeo HalTech, Lo MPUCTPOI NIAKIIOYEHI | BKMIOYeHa yHKUIS
nigKmioMT! Bluetooth Ha Bawomy npucTpoi. BUMKHITb HaBYLIHMKY i
rapHim MOTIM 3HOBY iX YBIMKHITb. MepekoHainTecs, Wo rapHiTypa
PHITYPY 3a3HayeHa sik NPUCTPIlt BUBEEHHS 3BYKY. CKUHETE A0
3aBOACLKMX HANaLTyBaHb i NiAKIONITLCS NOBTOPHO.
MepeMmicTiTb HaByLWHWUKN BRvkye A0 NPUCTPOIO.
MepesipTe HasiBHICTb 6e3APOTOBMX CUTHAIIB, SiKi MOXYTb
4 | POBUTM nepewkonu, nopy 3 rapHiTypoIo | NPUCTPOEM.
EB"TBOPEHW Biaperynioiite ryqHicTb 3ByKy B HaBYLIHUKaX | NPUCTPOI
Y BVIMKHITb HaBYLUIHMKY, @ NOTIM YBIMKHITb iX NOBTOPHO.
CkuHbTe 0 3aBOACHKUX HaNawWTyBaHs i NiAKMoYITLCA
NOBTOPHO.
SAkwo Aii i3 0 CTICKY He cnyx6y

niaTpumkm Ha Be6-caiiti Canyon: https://canyon.ualtech-support- ual

no oKenin coragel.

SIGURNOSNA UPUTSTVA
Progitajte i sledite sva uputstva pre upotrebe proizvoda.
1. Zastitite uredaj od visoke vlaznosti kao i prodiranja vode i
prasine. Nemojte koristiti uredaj u vrlo viaZnim i prasnjavim
prostorijama.
2. Zastitite uredaj od pregrejavanja: nemojte ga koristiti u blizini
uredaja za grejanje i izbegavajte direktnu sunéevu svetlost.
3. Proizvod mora biti spojen samo na odgovarajuéi izvor napajanja.
Tip odgovarajuéeg izvora napajanja naveden je u uputstvu za upotrebu.
4. Nikada ne prskajte tekuc¢im deterdZentima.
Za cis¢enje uredaja koristite samo suvu tkaninu.

UPOZORENJA

1) Slusalica se ne smeju koristiti s visokom glasno¢om dugo vremena jer to
moze dovesti do priviemenog ili stalnog gubitka sluha.

2) Zabranjeno je rastavljanje uredaja. Ne preporu¢ujemo popravke ovog
uredaja. Neovlascene popravke rezultiraju gubitkom garancije.

INSTRUCTIUI DE SIGU RANTA
Cititi si urmati toate instructiunile nainte de utilizarea produsului.
1. Protejati aparatul impotriva umiditatii ridicate, precum si a
apei si prafului. Nu utilizati dispozitivul in incaperi foarte umede
si cu praf.
2. Protejati aparatul impotriva incalzirii: Nu il utilizati in apropierea
dispozitivelor de Tncélzire si evitati expunerea directa la soare.
3. Produsul trebuie conectat numai la o sursa de alimentare corespunzatoare.
conform specificatiilor din manualul de operare.
4. Nu pu\venzan niciodata detergenti lichizi.
Folositi numai materiale textile uscate pentru curatarea dispozitivelor.

AVERTIZARE

1) Utilizarea castilor la un volum ridicat intr-o perioada lungé de timp poate
duce la plerderea temporara sau continua a auzului.

2) Dezmembrarea dispozitivului este interzisa. Nu recomandam sé& efectuati
nicio reparatie a acestui dispozitiv. Reparatiile neautorizate au ca rezultat
pierderea garantiei.

WHCTPYKUMU NO TEXHUKE BE3ONACHOCTHU
MpouuTaiiTe 1 crieayiTe BCeM MHCTPYKUMSIM NEPEeA UCMOmnb3oBa-
HUEM NPOfyKTa.
1. ObeperaiiTe yCTPOWCTBO OT BbICOKOM BMAXHOCTH, @ Takke
nonagaqns Boabl U Nbinu. He 1cnonbayiite yCTPOMCTBO B O4eHb
BAXHbIX U MbilbHbIX MOMELLEHMSIX.
2. ObeperaiiTe YCTPOWUCTBO OT HAarpeBaHus: He UCNONb3ynTe ero
PSIIOM C HarpeBaTenbHbIMU NpuGopamm1 1 n3beraite NPsiMbIx
COMHEUHbIX TTyuen.
MpoAyKT AOMKHO BbITb NOAKNIOYEH TONBKO K COOTBETCTBYIOLLEMY UCTOUHUKY
nuTaHWs.
TN COOTBETCTBYIOLLETO UCTOMHUKA NUTAHMS yKa3aH B PYKOBOACTBE Mo
JKcnnyaraymm.
4. Hukoraa He pacnbinsiiTe Xuakue YnucTslme cpeacTtea. Mcnonbayiite Tonbko
CyXy!0 TKaHb ANsi O4MCTKI YCTPOMCTBA.

NPEOYNPEXOEHUA

1) Vicnonb3oBaHne HayLWHUKOB Ha BbICOKOM YPOBHE rPOMKOCTU Ha NPOTSHKEHUM
ﬂﬂMTeﬂbNDI’O nepuoaa BpeMeHu MOXeT NpUBecTH K BDSMEHHOﬁ WNK NOCTOSIH-
HOW norepe cnyxa.

2) Pa3Gopka 7 . Mbl He

Kakue-nubo peMOoHTHbIe paBoTkl C 3TUM YCTPOMUCTBOM. HeCaHKLlMOHVIpOEaHHbIM
PEMOHT NPUBOANT K NOTEPE rapaHTumn.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pouzitim produktu si preéitajte nasledujtice pokyny a

postupuijte podra nich.

1. Zariadenie chrarite pred vysokou vihkostou, a davaijte pozor,

aby sa dofi nedostala voda alebo prach. Zariadenie nepouzivajte

na velmi vihkych alebo pradnych miestach.

2. Zariadenie chraiite pred vysokou teplotou: Nepouzivajte ho v
blizkosti vykurovacich zariadeni a chrarite ho pred priamym sine¢nym svetiom.
3. Zariadenie by malo byt pripojené vyhradne k zodpovedajucemu napajaciemu
zdroju. Typ zodpovedajticeho napajacieho zdroja je uvedeny v navode na
obsluhu.

4. Na zariadenie nikdy nestriekajte Cistiace prostriedky v spreji. Na jeho Cistenie
pouzivajte vyhradne suchu handricku.

VAROVANIA

1) Pri dlhodobom pouzivani slichadiel pri vysokej trovni hlasitosti moze dojst’ k
docasnej alebo k trvalej strate sluchu.

2) Zariadenie sa nesmie rozoberat. Toto zariadenie neodpori¢ame Ziadnym
sposobom opravovat. Nepovolené opravy maju za dosledok stratu zaruky.

IHCTPYKLIIi 3 TEXHIKW BE3MNEKU
YBaXHO NpounTaliTe Ta CriayiTe BCIM iHCTPYKUiSM nepen BUKO-
pMCTaHHﬁM npOAYKTY.
© NpUCTiii Big i BONOroCTi, nonaaaxHs
aopm i nuny. He KopUCTy/TeCh NPUCTPOEM Y MPUMILLEHHSX i3
BOJIONCTIO | Tio.
2) ObepiraiiTe NPUCTpIN Bl HAarpiBaHHs: He BUKOPUCTOBYATE Oro
nopyY i3 HarpisanbHUMM NpUNagamm i yHuKainTe BBy npsammux
COHSIYHUX NPOMEHIB.
3) MpoaykT noBuUHeH By T NIAKMIOYEHNI 10 [KEPENa XUBMNEHHS TiNbk1 TOro
TUNY, AIKUIA 3a3HaYeHMI B IHCTPYKUIi No ekcnnyatauii.
4) Hikonu He poanunioiiTe piaki 3acobu Ans YuileHHs. OuuLLyiiTe NpucTpiin
TMLLE CYXOIO TKAHUHOK.

NONEPEMXKEHHA
)

Ha piBHi ryuHOCTI NpoTsIroM TpuBanoro
nepiogy 4acy Moxe Npu3BecTH 40 TUMYAcoBOi aBo NOCTiHOI BTpaTh Cryxy.

2) 3abopoHeHo npucTpin. He €TbCS NPOBOAUTH ByaAb-siKi
PEMOHTHi po60TH 3 LM NPUCTPOEM. DBAHUI PEMOHT Ao
BTpaTH rapamTi.

KEMNAIK

Keninpaik keaeHi eHim CANYON yaKineTTi AunepiHeH cartbin anblHraH KyHHeH
Gacranaael. CianiH Tayapnblk YeriHiane Hemece XykKyKaTTa kepceTinreH

KyH CaTbin any KyHi GonkIn Tabeinagel. Keningik ke3eHiHIH iliHe ke3 KenreH
XeHpey, aybiCTbIpy Hemece caTbin any KyHbiH etey CANYON kanaybl GoibiHwa
Xyprisineai. Keninaik KbiI3meT kepceTy xyaere acblpblnyb! YLUiH, ©HIM caTbin
anblHFaHLIHBIH AanenaemeciMeH (Tayaprblk ek Hemece Xykkyxar) Gipre
JAvnepaeH catbin anbiHFaH OpHbIHA KaitTapbinyFa Tuic. Keninaik keseHi catbin
anylubl Tayapab! CaTbin anFaHHaH KeitiH 2 Xbinbl Kypaiib.

KblameT mMepaimi: 2 xbin.

Maiinanany xeHe keninaik Mecenenepi GoiibIHLIA Kerneci Mekerxaiira
- http: 4 /

©HpipyLwwi:
Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond Court 4103 Ayios
Athanasios http://canyon.eu

Garantni uslovi

Garantni period pocinje od datuma kupovine robe od prodavca ovlas¢enog

od strane Canyon-a. Datum kupovine je datum naznacen na vasem racunu ili
otpremnici. Tokom garantnog perioda, popravka, zamena ili refundiranje novca se
obavlja po pravilima kompanije Canyon. Da biste ostvarili pravo na reklamaciju,
robu treba vratiti prodavcu na mesto kupovine zajedno sa dokazom o kupovini
(racun ili otpremnica). Garancija vaZi 2 godine od datuma kupovine od strane
potrosaca. Dodatne informacije o kori$¢enju i garanciji su dostupne na sajtu:
http://canyon.eu/warranty-terms/

Proizvodac: Asbisc Enterprises PLC, Cyprus, Limassol 4103. Diamond Court, 43
Kolonakiou Street. Ayios Athanasios. http://canyon.eu/

GARANTIE

Perioada de garantie incepe de la data cumparérii produsului de la un distri
autorizat CANYON. Data specificata in chitanta sau factura este data achizitiei.
In timpul perioadei de garantie, orice reparatie, inlocuire sau rambursare se face
doar cu acordul CANYON. Pentru a furniza serviciul in garantie, produsul va fi
returnat impreuna cu dovada cumparérii sale (chitanta sau factura). Perioada de
garantie este de 2 ani. Durata de viata: 2 ani. Pentru detalii privind utilizarea si
garantia, vizita http://canyon.eu/warranty-terms/

Producator: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond Court
4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

TAPAHTUA
TapaHTUiHb I CPOK HAUMHAETCS C AaTbi MOKYTKIA MPOAYKTa Y aBTOPU3OBAHHOTO
Mpogasua CANYON. 3a garty nokynki NpuHMMaeTca AaTa, ykasaHHas B Baluem
TOBAPHOM YeKe WM TPAHCOPTHO
HaknaaHol. B Te4enue rapaHTUIHOIO Neprosa PEMOHT, 3aMeHa Ui Bo3epaT
cpeacTs no CANYON. Ans

rapaHTUAHOTO 0BCNy)MBaHNsA ToBap AOMMKeH 6biTb Bo3BpalleH MpoaasLy Ha
MECTO NOKYMIKM BMECTE C NOATBEPXKAEHVEM NOKYMIK (YeK i TpaHCNopTHast

. Fap: CpOK 2 rofja C MOMeHTa Mokyrku ToBapa
noTpeﬁweneM CpoK cnyx6Gel: 2 rona. ,D,ononHwenhHaﬁ uHcbopmaums 06
VICTIONb30BaHNN 1 rapaHTUN AOCTYMHA Ha CaiiTe
http://canyon.ru/usloviya-garantii/

Arvioc A

MpownssoauTens: Asbisc Enterprises PLC, Kunp, NTumaccon 4103, JaiimoHa Kopr,
Y u

ZARUKA

Zaruéna doba zacina plynat diiom zakupenia produktu u autorizovaného
predajcu znacky CANYON. Za datum zakupenia sa puvaiuje datum uvedeny
na pokladniénom bloku alebo dodacom liste. Poas zérucnej doby sa akékolvek
oprava, vymena alebo vratenie ceny za nakup uskuto&iiuje na zaklade
uvazenia spoloénosti CANYON. Aby ste si mohli uplatnit zaruku, budete musiet
produkt vratit predajcovi, u ktorého ste si ho zakupili, spolu s dokladom o kupe
(pokladnicny blok alebo dodaci list). Zaruéna doba su 2 roky od zakupenia
vyrobku zakaznikom. Prevadzkova Zivotnost: 2 roky. Podrobné informécie o
pouzivani a zaruke st dostupné na stranke http://canyon.eu/warranty-terms/

Vyrobca: ASBISc Enterprises PLC, 43 Kolonakiou street, Diamond Court, 4103,
Ayios Athanasios http://canyon.sk

Néazvy ostatnych produktov a spolocnosti s majetkom prislusnych viastnikov.
Smernica 2014/53/EU o zhode radiovych zariadeni. Viac informacii na
'www.canyon.eu/certificates.

TAPAHTIA

[apaHTiliHNi TEPMiH 0BHMCIIIOETLCA 3 AHS MOKYMKY TOBapY Y aBTOPM3OBAHOTO

Mpopasua Canyon. 3a aaty nokynku NpUAMAETLCA AaTa, 3a3HadeHa Ha Batuomy
yeky abo x Ha Tp: PTHIi HaknagHii. MpoTAroM rapaHTiiHoOro

nepiofly PEMOHT, 3aMiHa a6o NOBEPHEHHS KOLLITIB 3a NOKYNKy MPOBOAUTLCA Ha

poacyn Canyon. [1ns HanaHHs rapaHTiiiHoro 06CyroByBaHHs TOBap MOBUHEH

6yTn nosepHyTWiA MpoaaBLIto Ha MiCLie NOKYNKW pa3oM i3 MiATBEPIKEHHHAM

noKynku (Yek aBo TpaHCNopTHa HaknaaHa). FapaHTilHWiA TepMIH cknajae 2 pokn

3 MOMEHTY oKy TOBapy crioxuBaqeM. TepMiH criyx6y 2 poku. [lofaTkosa

iHchopmalLlist Npo BUKOPUCTaHHA Ta rapaHTii AoCTynHa Ha caiiTi https://canyon.

ual/garantiyni-umovy/

Bupo6Huk: Asbisc Enterprises PLC, Kinp, Jlimacon 4103, flaimoHa

Kopr, Byn. Kononaki 43, Arioc Atanacioc.

IMnoptep B Ykpail TOB il «ACEIC-YKPAIHA», 03061,
Byn. [asoea, GyanHok 30, Ten. +38 044 455 44 11, www.canyon.ua

M. Kuis,



